                                                                                                     TSD -249, VPP-8038


Infuzinių pompų, infuzinių pompų sistemų, enterinio maitinimo pompų ir transkutaninės kraujo dujų sistemos techninė specifikacija


1 pirkimo dalis. Automatinė infuzinė švirkštinė pompa (kiekis 16 vnt.)

	Eil.
Nr.
	Parametrai
(specifikacija)
	Reikalaujamos parametrų reikšmės
	Siūlomos parametrų reikšmės

	1.
	Naudojamų švirkštų dydžiai
	5 ml, 10 ml, 20 ml, 30 ml, 50/60 ml.
	

	2.
	Korektiškai atpažįstami šių gamintojų švirkštai
	Ne mažiau 4 skirtingų gamintojų
	

	3.
	Infuzijos greičio nustatymo ribos, naudojant 50 ml ir didesnės talpos švirkštus 
(ne siauresnės už nurodytas)
	Nuo 0,1 ml/val. iki 999 ml/val.
	

	4.
	Infuzijos laiko nustatymo ribos (ne siauresnės už nurodytas)	
	Nuo 1 min iki 96 val.
	

	5.
	Infuzijos greičio paklaida
	Ne daugiau  ± 3 %
	

	6.
	Automatinio infuzijos greičio skaičiavimo funkcija
	Pompa turi automatinio infuzijos greičio skaičiavimo funkciją
	

	7.
	Infuzijos greitis automatiškai apskaičiuojamas įvedus dozę pasirinktinai šiais mato vienetais:
	mg, µg, IU arba U, arba mmol per pasirinktą laiko intervalą ir/arba paciento svorio vienetui (pavyzdžiui, mg/kg/min.)
	

	8.
	Istorijos protokolas
	1000 istorijos įrašų, seniausi įrašai perrašomi.
Istorija išsaugoma išjungus siurblį arba kai išimta baterija.
	

	9.
	Programuojant infuziją galima pasirinkti:
	1. Vaistą;
2. Vaisto koncentraciją.
	

	10.
	Smūginės dozės (boliuso) parametrai:

	1. Boliusas su išankstiniu tūrio arba dozės pasirinkimu;
2. Boliusas, kol nuspaustas mygtukas (pagal poreikį);
3. Boliuso greičio reguliavimo ribos ne siauresnės kaip nuo 1 ml/val. iki 1200 ml/val.
	

	11.
	Antiboliuso funkcija
	Boliuso tūris automatiškai sumažinamas po okliuzijos aliarmo
	

	12.
	Ekrane rodomos reikšmės infuzijos metu:
	1. Infuzijos greitis;
2. Likęs suleisti infuzijos tūris;
3. Infuzuotas tūris; 
4. Likęs infuzijos laikas;
5. Naudojamo maitinimo šaltinio indikacija (elektros tinklas ar vidinis akumuliatorius); 
6. Būsenos „vyksta infuzija“ indikacija; 
7. Aliarminės situacijos;
8. Aliarmo priežastys.
	

	13.
	Vizualiniai bei akustiniai įspėjimai, nenutraukiantys infuzijos (priešaliarminė būsena)
	1. Švirkštas beveik tuščias arba infuzija beveik baigta;
2. Tūris beveik suleistas arba infuzijos laikas beveik pasibaigė;
3. Baterija beveik tuščia.
	

	14.
	Vizualiniai bei akustiniai aliarmai su automatinio infuzijos sustabdymo funkcija
	1. Švirkštas tuščias arba infuzija baigta;
2. Tūris suleistas;
3. Baterija tuščia;
4. Švirkšto laikiklis atidarytas;
5. Spaudimas per aukštas;
6. Neteisingai įstatytas švirkštas. 
	

	15.
	Reakcijos į sistemos užsikimšimą slenksčio parinkimo ribos
	Ne siauresnės kaip 0,1 – 1,1 bar, ne mažiau kaip 9 nustatymo lygiai
	

	16.
	Pompos būklės spalvinis
(-iai) indikatorius (-iai)
	Būtina, ne mažiau 3 lygių:
1. Normali būsena (vyksta infuzija);
2. Perspėjimas, esant darbo sutrikimams;
3. Aliarmas, esant kritinei situacijai. 
	

	17.
	Pompos maitinimo galimybės:
	1. Nuo vidinio akumuliatoriaus (akumuliatorius (-iai) pateikiami kartu su įranga).
2. Iš 230V, 50 Hz elektros tinklo;
3. Iš  centralizuoto elektros energijos aprūpinimo bloko (papildomai įsigyto infuzinius prietaisus integruojančio/laikančio įrenginio)
	

	18.
	Pompos darbo iš akumuliatoriaus trukmė
	Ne mažiau kaip 11 val., esant infuzijos greičiui 5 ml/val.
	

	19.
	Pompos ekranas
	Ne mažesnis kaip 3 colių įstrižainės.
	

	20.
	Programinės įrangos atnaujinimas
	Būtina programinės įrangos atnaujinimo galimybė
	

	21.
	Įrenginio sąsajos
	1. Jungtis (-ys) personalo iškvietimo pultelio prijungimui;
2. Infraraudonųjų spindulių arba multifunkcinė (arba lygiavertė) sąsaja pompos komunikavimui su infuzinius prietaisus integruojančiu / laikančiu įrenginiu belaidžiu būdu.
	

	22.
	Vaistų biblioteka
	1. Maksimali vaistų bibliotekos talpa – ne mažiau kaip 3 800 vaistų įrašų;
2. Vaistų grupavimui galima sukurti ne mažiau kaip 19 skirtingų vartotojo apibrėžtų vaistų kategorijų.
	

	23.
	Pauzės (budėjimo) režimas
	Pompa turi budėjimo režimą. Budėjimo laiko nustatymo ribos ne siauresnės kaip nuo 1 min. iki 24 val.
	

	24.
	Duomenų užrakinimo galimybė
	Pompa turi duomenų užrakinimo (apsaugos nuo nesankcionuoto darbinių nustatymų keitimo) arba lietimui jautraus ekrano užrakinimo funkciją
	

	25.
	Reikalavimai infuzinei švirkštinei pompai 
	1. Galimybė nestabdant infuzijos keisti infuzijos greitį;
2. Infuzinės pompos jungtis personalo iškvietimui;
3. Kompiuterinė arba infraraudonųjų spindulių, arba kita multifunkcinė sąsaja;
4. Infuzinės pompos tvirtinimas tiek prie vertikalaus, tiek prie horizontalaus stovo;
5. Galimybė sujungti kelias infuzines pompas tarpusavyje ir transportuoti jas 1 rankena.
	

	26.
	Švirkštinės pompos svoris
	Ne daugiau 3 kg
	

	27.
	Švirkštinės pompos klasifikacija
	1. Atspari defibriliacijai;
2. I arba II apsaugos klasė pagal IEC/EN60601-1 (arba lygiavertė);
3. Apsauga nuo kietų objektų ir skysčių patekimo į prietaiso vidų ne žemesnė nei IP22 klasė.
	

	28.
	Komplektacija
	1. Pakrovėjas arba pakrovimo laidas;
2. Komplektuojama kartu su stovo laikikliu ir rankena;
	

	29.
	Garantinis laikotarpis
	≥ 36 mėnesiai
	

	30.
	Žymėjimas CE ženklu
	Būtinas (kartu su pasiūlymu privaloma pateikti žymėjimą CE ženklu liudijančio galiojančio dokumento (CE sertifikato arba EB atitikties deklaracijos) kopiją)
	

	31.
	Vartotojų apmokymas	
	Vartotojų apmokymas naudoti įrangą įskaičiuotas į pasiūlymo kainą.
	

	32.
	Techninio personalo apmokymas
	LSMU ligoninės Kauno klinikų Medicininės technikos tarnybos inžinierių apmokymas atlikti įrangos pogarantinę techninę priežiūrą įskaičiuotas į pasiūlymo kainą
	

	33.
	Kartu su pompa pateikiama dokumentacija
	1. Naudojimo instrukcija lietuvių ir anglų kalba; 
2. Serviso dokumentacija lietuvių arba anglų kalba:
a) Struktūrinė schema ir/arba atskirų blokų funkcijų aprašymas;
b) Instaliavimo instrukcijos;
c) Funkcionalumo patikrinimo instrukcijos;
d) Aptarnavimo instrukcijos;
e) Gedimų nustatymo instrukcijos;
f) Išardymo-surinkimo instrukcijos;
g) Atsarginių dalių katalogas;
h) Periodinio techninės būklės tikrinimo instrukcijos;
i) Derinimo/kalibravimo instrukcijos (taikoma, jei šios procedūros yra numatytos siūlomos įrangos gamintojo);
j) Programinė įranga, serviso slaptažodžiai bei aparatūriniai „raktai“ b), c), d), e), h) ir i) punktuose nurodytiems darbams atlikti (taikoma, jei šios priemonės yra numatytos siūlomos įrangos gamintojo).
	

	34.
	Įrangos pristatymas ir instaliavimas

	Įrangos pristatymo, iškrovimo, pervežimo į instaliavimo vietą, instaliavimo (įskaitant sumontavimą, pajungimą bei testavimą), po instaliavimo likusių įpakavimo medžiagų išvežimo (utilizavimo) išlaidos įskaičiuotos į pasiūlymo kainą.
	

	35.
	Galimybė įsigyti originalias (arba joms lygiavertes) atsargines dalis
	Tiekėjas turi užtikrinti galimybę įsigyti siūlomos prekės originalias (arba joms lygiavertes) atsargines dalis (jų tiekimą rinkai) ne trumpiau kaip 5 metus (prašome nurodyti konkrečią trukmę) nuo prekės garantinio laikotarpio pabaigos, išskyrus atvejus, kai siūlomos prekės originalios (arba joms lygiavertės) atsarginės dalys dėl objektyvių priežasčių negali būti tiekiamos Lietuvos Respublikos rinkai (būtinas tiekėjo ir/arba gamintojo atitinkamas patvirtinimas). 
Pastaba: Reikalavimas taikomas vadovaujantis Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2022 m. gruodžio 13 d. įsakymu Nr. D1-401 patvirtinto aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašo II skyriaus 4.4.4.4 punktu.
	




Pastabos, papildomi reikalavimai: 

Viešojo pirkimo komisijai pareikalavus, įvertinimui/išbandymui turi būti pateiktas siūlomos prekės pavyzdys.


2 pirkimo dalis. Automatinė infuzinė tūrinė pompa (kiekis 16 vnt.)

	Eil.
Nr.
	Parametrai
(specifikacija)
	Reikalaujamos parametrų reikšmės
	Siūlomos parametrų reikšmės

	1.
	Pompos darbo režimai:
	1. Nuolatinės infuzijos;
2. Transfuzijos.
	

	2.
	Oro burbulų detekcija
	Aptinkami imtinai iki 0,015 ml tūrio (pageidautina ir mažesni) oro burbuliukai
	

	3.
	Infuzijos greičio nustatymo ribos (ne siauresnės už nurodytas)
	Nuo 0,1 ml/val. iki 1200 ml/val.  

	

	4.
	Infuzijos greičio paklaida
	Ne daugiau  ± 5%
	

	5.
	Reakcijos į sistemos užsikimšimą slenksčio (okliuzijos slėgio) parinkimo ribos
	Ne siauresnės kaip nuo 0,1 iki 1,1 bar, ne mažiau kaip 9 nustatymo lygiai

	

	6.
	Infuzijos tūrio nustatymo ribos (ne siauresnės už nurodytas)
	Nuo 0,1 ml iki 9999 ml
	

	7.
	Infuzijos laiko nustatymo ribos (ne siauresnės už nurodytas)
	Nuo 1 min iki 99 val.
	

	8.
	Infuzijos greičio skaičiavimas
	Pompa turi automatinio infuzijos greičio skaičiavimo funkciją
	

	9.
	Infuzijos greitis automatiškai apskaičiuojamas įvedus dozę pasirinktinai šiais mato vienetais:
	mg, µg, IU arba U, arba mmol per pasirinktą laiko intervalą ir/arba paciento svorio vienetui (pavyzdžiui, mg/kg/min.)
	

	10.
	Smūginės dozės (boliuso) parametrai:

	1. Boliusas su išankstiniu tūrio / dozės pasirinkimu;
2. Boliusas, kol nuspaustas mygtukas (pagal poreikį);
3. Boliuso greičio reguliavimo ribos, ne siauresnės kaip nuo 1 ml/val. iki 1200 ml/val.
	

	11.
	Priešsrovinis slėgio daviklis
	Pompa turi integruotą daviklį okliuzijos priešsrovinėje infuzinės sistemos dalyje detekcijai
	

	12.
	Istorijos protokolas
	1000 istorijos įrašų, seniausi įrašai perrašomi. Istorija išsaugoma išjungus siurblį arba kai išimta baterija.
	

	13.
	Ekrane rodomos reikšmės infuzijos metu: 
	1. Infuzijos greitis;
2. Likęs suleisti infuzijos tūris;
3. Infuzuotas tūris; 
4. Infuzijos trukmė.
5. Naudojamo maitinimo šaltinio indikacija (elektros tinklas ar vidinis akumuliatorius); 
6. Būsenos „vyksta infuzija“ indikacija; 
7. Vaisto pavadinimas;
8. Aliarminės situacijos;
9. Aliarmo priežastys.
	

	14.
	Vizualiniai bei akustiniai įspėjimai, nenutraukiantys infuzijos (priešaliarminė būsena)
	1. Infuzija beveik baigta arba infuzijos laikas beveik pasibaigė;
2. Baterija beveik tuščia.
	

	15.
	Vizualiniai bei akustiniai aliarmai su automatinio infuzijos sustabdymo funkcija
	Infuzinė tūrinė pompa turi automatinę STOP funkciją, kuri kontroliuoja šiuos parametrus:
1. Oras infuzinėje sistemoje;
2. Infuzijos pabaiga;
3. Okliuzija;
4. Baterijos signalas;
5. Techninis signalas arba lygiavertis – blokuota pompos pavara arba sistemos klaida.
	

	16.
	Programuojant infuziją galima pasirinkti (naudojant vaistų biblioteką)
	1. Vaistą;
2. Vaisto koncentraciją.
	

	17.
	Pompos būklės spalvinis
(-iai) indikatorius (-iai)
	Būtina, ne mažiau 3 lygių:
1. Normali būsena (vyksta infuzija);
2. Perspėjimas, esant darbo sutrikimams;
3. Aliarmas, esant kritinei situacijai. 
	

	18.
	Pompos maitinimo galimybės:
	1. Nuo vidinio akumuliatoriaus (akumuliatorius (-iai) pateikiami kartu su įranga).
2. Iš 230V, 50 Hz elektros tinklo;
3. Iš  centralizuoto elektros energijos aprūpinimo bloko (papildomai įsigyto infuzinius prietaisus integruojančio/laikančio įrenginio)
	

	19.
	Pompos darbo iš akumuliatoriaus trukmė
	Ne mažiau kaip 4 val.
	

	20.
	Pompos ekranas
	Ne mažesnis kaip 3 colių įstrižainės
	

	21.
	Programinės įrangos atnaujinimas
	Būtina programinės įrangos atnaujinimo galimybė
	

	22.
	Įrenginio sąsajos
	1. Jungtis (-ys) personalo iškvietimo pultelio prijungimui;
2. Infraraudonųjų spindulių arba multifunkcinė (arba lygiavertė) sąsaja pompos komunikavimui su infuzinius prietaisus integruojančiu / laikančiu įrenginiu belaidžiu būdu.
	

	23.
	Vaistų biblioteka
	1. Maksimali vaistų bibliotekos talpa – ne mažiau kaip 3 800 vaistų įrašų;
2. Vaistų grupavimui galima sukurti ne mažiau kaip 19 skirtingų vartotojo apibrėžtų vaistų kategorijų.
	

	24.
	Pauzės (budėjimo) režimas
	Pompa turi budėjimo režimą. Budėjimo laiko nustatymo ribos ne siauresnės kaip nuo 1 min. iki 24 val.
	

	25.
	Duomenų užrakinimo galimybė
	Pompa turi duomenų užrakinimo (apsaugos nuo nesankcionuoto darbinių nustatymų keitimo) arba lietimui jautraus ekrano užrakinimo funkciją
	

	26.
	Reikalavimai pompai 
	1. Slėgio infuzinėje sistemoje stebėjimas;
2. Galimybė automatiškai ar rankiniu būdu nustatyti naktinį režimą (sumažinamas ekrano ir kitų indikatorių ryškumas);
3. Apsauga nuo nekontroliuojamos skysčių tėkmės;
4. Oro iš ilginamojo vamzdelio pašalinimo funkcija;
5. Pauzės (laikino infuzijos sustabdymo) funkcija;
6. Klaviatūros arba ekrano užrakinimo funkcija;
7. Galimybė nestabdant infuzijos keisti infuzijos greitį;
8. Infuzinės pompos jungtis personalo iškvietimui;
9. Kompiuterinė arba infraraudonųjų spindulių, arba multifunkcinė sąsaja;
10. Infuzinės pompos tvirtinimas tiek prie vertikalaus, tiek prie horizontalaus stovo;
11. Galimybė sujungti kelias infuzines pompas tarpusavyje ir transportuoti jas 1 rankena.
	

	27.
	Pompos svoris
	Ne daugiau 3 kg
	

	28.
	Pompos klasifikacija
	1. Atspari defibriliacijai;
2. I arba II apsaugos klasė pagal IEC/EN60601-1 (arba lygiavertė).
3. Apsauga nuo kietų objektų ir skysčių patekimo į prietaiso vidų ne žemesnė nei IP22 klasė.
	

	29.
	Komplektacija
	1. Pakrovėjas arba pakrovimo laidas;
2. Komplektuojama kartu su stovo laikikliu ir rankena;
	

	30.
	Garantinis laikotarpis
	≥ 36 mėnesiai
	

	31.
	Žymėjimas CE ženklu
	Būtinas (kartu su pasiūlymu privaloma pateikti žymėjimą CE ženklu liudijančio galiojančio dokumento (CE sertifikato arba EB atitikties deklaracijos) kopiją)
	

	32.
	Vartotojų apmokymas	
	Vartotojų apmokymas naudoti įrangą įskaičiuotas į pasiūlymo kainą.
	

	33.
	Techninio personalo apmokymas
	LSMU ligoninės Kauno klinikų Medicininės technikos tarnybos inžinierių apmokymas atlikti įrangos pogarantinę techninę priežiūrą įskaičiuotas į pasiūlymo kainą
	

	34.
	Kartu su pompa pateikiama dokumentacija
	1. Naudojimo instrukcija lietuvių ir anglų kalba; 
2. Serviso dokumentacija lietuvių arba anglų kalba:
a) Struktūrinė schema ir/arba atskirų blokų funkcijų aprašymas;
b) Instaliavimo instrukcijos;
c) Funkcionalumo patikrinimo instrukcijos;
d) Aptarnavimo instrukcijos;
e) Gedimų nustatymo instrukcijos;
f) Išardymo-surinkimo instrukcijos;
g) Atsarginių dalių katalogas;
h) Periodinio techninės būklės tikrinimo instrukcijos;
i) Derinimo/kalibravimo instrukcijos (taikoma, jei šios procedūros yra numatytos siūlomos įrangos gamintojo);
j) Programinė įranga, serviso slaptažodžiai bei aparatūriniai „raktai“ b), c), d), e), h) ir i) punktuose nurodytiems darbams atlikti (taikoma, jei šios priemonės yra numatytos siūlomos įrangos gamintojo).
	

	35.
	Įrangos pristatymas ir instaliavimas

	Įrangos pristatymo, iškrovimo, pervežimo į instaliavimo vietą, instaliavimo (įskaitant sumontavimą, pajungimą bei testavimą), po instaliavimo likusių įpakavimo medžiagų išvežimo (utilizavimo) išlaidos įskaičiuotos į pasiūlymo kainą.
	

	36.
	Galimybė įsigyti originalias (arba joms lygiavertes) atsargines dalis
	Tiekėjas turi užtikrinti galimybę įsigyti siūlomos prekės originalias (arba joms lygiavertes) atsargines dalis (jų tiekimą rinkai) ne trumpiau kaip 5 metus (prašome nurodyti konkrečią trukmę) nuo prekės garantinio laikotarpio pabaigos, išskyrus atvejus, kai siūlomos prekės originalios (arba joms lygiavertės) atsarginės dalys dėl objektyvių priežasčių negali būti tiekiamos Lietuvos Respublikos rinkai (būtinas tiekėjo ir/arba gamintojo atitinkamas patvirtinimas). 
Pastaba: Reikalavimas taikomas vadovaujantis Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2022 m. gruodžio 13 d. įsakymu Nr. D1-401 patvirtinto aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašo II skyriaus 4.4.4.4 punktu.
	



Pastabos, papildomi reikalavimai: 

Viešojo pirkimo komisijai pareikalavus, įvertinimui/išbandymui  turi būti pateiktas siūlomos prekės pavyzdys.

3 pirkimo dalis. Infuzinių pompų sistema (kiekis 14 vnt.)

	Eil.
Nr.
	Parametrai
(specifikacija)
	Reikalaujamos parametrų reikšmės
	Siūlomos parametrų reikšmės

	1.
	Tūrinių ir švirkštinių pompų sistemos komponentai 
(1 komplekto):
	1. Prietaisus integruojantis/laikantis įrenginys (stotelė) – 1 vnt. 
2. Infuzinė švirkštinė pompa – 8 vnt. 
3. Infuzinė tūrinė pompa – 2 vnt.
	

	2.
	Reikalavimai infuzinius prietaisus integruojančiam/laikančiam įrenginiui (stotelei)
	
	

	2.1.
	Įrenginio tvirtinimas
	Galimybė fiksuoti prie vertikalių medicininių tvirtinimo sistemų (vamzdinio stovo, konsolės, infuzinio stovo)
	

	2.2.
	Viename įrenginyje/modulinėje sistemoje: 
	
	

	2.2.1.
	Fiksuojamų infuzinių pompų skaičius
	Ne mažiau 10 pompų
	

	2.2.2.
	Fiksuojamų infuzinių pompų rūšys
	Švirkštinės ir tūrinės
	

	2.3.
	Aksesuarų jungtys:

	Personalo iškvietimo;

	

	2.4.
	Klasifikacija
	1.  I apsaugos klasė pagal IEC/EN60601-1 (arba lygiavertė).
2.  Apsauga nuo kietų objektų ir skysčių patekimo į prietaiso vidų IP22 klasės (arba lygiavertė).
	

	2.5.
	Elektros maitinimas
	Iš 230V/50Hz elektros tinklo
	

	2.6.
	Tuščio įrenginio svoris 
	Ne daugiau 12 kg.
	

	2.7.
	Akumuliatorius
	Įrenginyje yra akumuliatorius. Pilnai pakrauto akumuliatoriaus darbo laikas ne trumpesnis nei 4 val.
	

	2.8.
	Kartu su įrenginiu pateikiama dokumentacija
	Naudojimo instrukcija lietuvių ir anglų kalba
	

	3.
	Reikalavimai infuzinei švirkštinei pompai
	
	

	[bookmark: _Hlk137123582]3.1.
	Naudojamų švirkštų dydžiai
	2/3 ml, 5 ml, 10 ml, 20 ml, 30 ml, 50/60 ml.
	

	3.2.
	Korektiškai atpažįstami šių gamintojų švirkštai
	Ne mažiau 4 skirtingų gamintojų
	

	3.3.
	Infuzijos greičio nustatymo ribos, naudojant 50 ml ir didesnės talpos švirkštus 
(ne siauresnės už nurodytas)
	Nuo 0,1 ml/val. iki 999 ml/val.
	

	3.4.
	Infuzijos laiko nustatymo ribos (ne siauresnės už nurodytas)	
	Nuo 1 min iki 96 val.
	

	3.5.
	Apsauga nuo laisvo srauto tėkmės švirkšto keitimo metu
	Integruota technologija, apsauganti nuo nekontroliuojamos skysčių tėkmės švirkšto keitimo metu arba lygiavertė technologija
	

	3.6.
	Infuzijos greičio paklaida
	Ne daugiau  ± 3 %
	

	3.7.
	Automatinio infuzijos greičio skaičiavimo funkcija
	Pompa turi automatinio infuzijos greičio skaičiavimo funkciją
	

	3.8.
	Infuzijos greitis automatiškai apskaičiuojamas įvedus dozę pasirinktinai šiais mato vienetais:
	mg, µg, IU arba U, arba mmol per pasirinktą laiko intervalą ir/arba paciento svorio vienetui (pavyzdžiui, mg/kg/min.)
	

	3.9.
	Istorijos protokolas
	1000 istorijos įrašų, seniausi įrašai perrašomi.
Istorija išsaugoma išjungus siurblį arba kai išimta baterija.
	

	3.10.
	Programuojant infuziją galima pasirinkti:
	1. Vaistą;
2. Vaisto koncentraciją.
	

	3.11.
	Smūginės dozės (boliuso) parametrai:

	1. Boliusas su išankstiniu tūrio arba dozės pasirinkimu;
2. Boliusas, kol nuspaustas mygtukas (pagal poreikį);
3. Boliuso greičio reguliavimo ribos ne siauresnės kaip nuo 1 ml/val. iki 1200 ml/val.
	

	3.12.
	Antiboliuso funkcija
	Boliuso tūris automatiškai sumažinamas po okliuzijos aliarmo
	

	3.13.
	Ekrane rodomos reikšmės infuzijos metu:
	1. Infuzijos greitis;
2. Likęs suleisti infuzijos tūris;
3. Infuzuotas tūris; 
4. Likęs infuzijos laikas;
5. Naudojamo maitinimo šaltinio indikacija (elektros tinklas ar vidinis akumuliatorius); 
6. Būsenos „vyksta infuzija“ indikacija; 
7. Aliarminės situacijos;
8. Aliarmo priežastys.
	

	3.14.
	Vizualiniai bei akustiniai įspėjimai, nenutraukiantys infuzijos (priešaliarminė būsena)
	1. Švirkštas beveik tuščias arba infuzija beveik baigta;
2. Tūris beveik suleistas arba infuzijos laikas beveik pasibaigė;
3. Baterija beveik tuščia.
	

	3.15.
	Vizualiniai bei akustiniai aliarmai su automatinio infuzijos sustabdymo funkcija
	1. Švirkštas tuščias;
2. Tūris suleistas;
3. Baterija tuščia;
4. Švirkšto laikiklis atidarytas;
5. Spaudimas per aukštas;
6. Neteisingai įstatytas švirkštas. 
	

	3.16.
	Reakcijos į sistemos užsikimšimą slenksčio parinkimo ribos
	Ne siauresnės kaip 0,1 – 1,1 bar.
	

	3.17.
	Pompos būklės spalvinis
(-iai) indikatorius (-iai)
	Būtina, ne mažiau 3 lygių:
1. Normali būsena (vyksta infuzija);
2. Perspėjimas, esant darbo sutrikimams;
3. Aliarmas, esant kritinei situacijai. 
	

	3.18.
	Pompos maitinimo galimybės:
	1. Nuo vidinio akumuliatoriaus (akumuliatorius (-iai) pateikiami kartu su įranga).
2. Iš centralizuoto elektros energijos aprūpinimo bloko (infuzinius prietaisus integruojančio / laikančio įrenginio).
	

	3.19.
	Pompos darbo iš akumuliatoriaus trukmė
	Ne mažiau kaip 9 val., esant infuzijos greičiui 5 ml/val.
	

	3.20.
	Pompos ekranas
	Ne mažesnis kaip 4 colių įstrižainės.
	

	3.21.
	Programinės įrangos atnaujinimas
	Būtina programinės įrangos atnaujinimo galimybė
	

	3.22.
	Įrenginio sąsajos
	1. Jungtis (-ys) personalo iškvietimo pultelio prijungimui ir/arba  jungtis (-ys) personalo iškvietimo pultelio prijungimui yra įrengta prietaisus integruojančiame įrenginyje;
2. Infraraudonųjų spindulių arba multifunkcinė (arba lygiavertė) sąsaja pompos komunikavimui su infuzinius prietaisus integruojančiu / laikančiu įrenginiu belaidžiu būdu.
	

	3.23.
	Vaistų biblioteka
	1. Maksimali vaistų bibliotekos talpa – ne mažiau kaip 3 800 vaistų įrašų;
2. Vaistų grupavimui galima sukurti ne mažiau kaip 19 skirtingų vartotojo apibrėžtų vaistų kategorijų.
	

	3.24.
	Pauzės (budėjimo) režimas
	Pompa turi budėjimo režimą. Budėjimo laiko nustatymo ribos ne siauresnės kaip nuo 1 min. iki 24 val.
	

	3.25.
	Duomenų užrakinimo galimybė
	Pompa turi duomenų užrakinimo (apsaugos nuo nesankcionuoto darbinių nustatymų keitimo) arba lietimui jautraus ekrano užrakinimo funkciją
	

	3.26.
	Galimybė nestabdant infuzijos keisti infuzijos greitį;
	Būtina galimybė nestabdant infuzijos keisti infuzijos greitį;

	

	3.27.
	Švirkštinės pompos svoris
	Ne daugiau 3 kg
	

	3.28.
	Švirkštinės pompos klasifikacija
	1. Atspari defibriliacijai;
2. I arba II apsaugos klasė pagal IEC/EN60601-1 (arba lygiavertė);
3. Apsauga nuo kietų objektų ir skysčių patekimo į prietaiso vidų ne žemesnė nei IP22 klasė.
	

	3.29.
	Kartu su pompa pateikiama dokumentacija
	1. Naudojimo instrukcija lietuvių ir anglų kalba; 
2. Serviso dokumentacija lietuvių arba anglų kalba:
k) Struktūrinė schema ir/arba atskirų blokų funkcijų aprašymas;
l) Instaliavimo instrukcijos;
m) Funkcionalumo patikrinimo instrukcijos;
n) Aptarnavimo instrukcijos;
o) Gedimų nustatymo instrukcijos;
p) Išardymo-surinkimo instrukcijos;
q) Atsarginių dalių katalogas;
r) Periodinio techninės būklės tikrinimo instrukcijos;
s) Derinimo/kalibravimo instrukcijos (taikoma, jei šios procedūros yra numatytos siūlomos įrangos gamintojo);
t) Programinė įranga, serviso slaptažodžiai bei aparatūriniai „raktai“ b), c), d), e), h) ir i) punktuose nurodytiems darbams atlikti (taikoma, jei šios priemonės yra numatytos siūlomos įrangos gamintojo).
	

	4.
	Reikalavimai infuzinei tūrinei pompai
	
	

	4.1.
	Pompos darbo režimai:
	1. Nuolatinės infuzijos.
2. Transfuzijos.
	

	4.2.
	Oro burbulų detekcija
	Aptinkami imtinai iki 0,015 ml tūrio (pageidautina ir mažesni) oro burbuliukai
	

	4.3.
	Infuzijos greičio nustatymo ribos (ne siauresnės už nurodytas)
	Nuo 0,1 ml/val. iki 1200 ml/val.  

	

	4.4.
	Infuzijos greičio paklaida
	Ne daugiau  ± 5%
	

	4.5.
	Reakcijos į sistemos užsikimšimą slenksčio (okliuzijos slėgio) parinkimo ribos
	Ne siauresnės kaip nuo 0,1 iki 1,1 bar.

	

	4.6.
	Infuzijos tūrio nustatymo ribos (ne siauresnės už nurodytas)
	Nuo 0,1 ml iki 9999 ml
	

	4.7.
	Infuzijos laiko nustatymo ribos (ne siauresnės už nurodytas)
	Nuo 1 min iki 96 val.
	

	4.8.
	Infuzijos greičio skaičiavimas
	Pompa turi automatinio infuzijos greičio skaičiavimo funkciją
	

	4.9.
	Infuzijos greitis automatiškai apskaičiuojamas įvedus dozę pasirinktinai šiais mato vienetais:
	mg, µg, IU arba U, arba mmol per pasirinktą laiko intervalą ir/arba paciento svorio vienetui (pavyzdžiui, mg/kg/min.)
	

	4.10.
	Smūginės dozės (boliuso) parametrai:

	1. Boliusas su išankstiniu tūrio / dozės pasirinkimu;
2. Boliusas, kol nuspaustas mygtukas (pagal poreikį);
3. Boliuso greičio reguliavimo ribos, ne siauresnės kaip nuo 1 ml/val. iki 1200 ml/val.
	

	4.11.
	Priešsrovinis slėgio daviklis
	Pompa turi integruotą daviklį okliuzijos priešsrovinėje infuzinės sistemos dalyje detekcijai
	

	4.12.
	Istorijos protokolas
	1000 istorijos įrašų, seniausi įrašai perrašomi. Istorija išsaugoma išjungus siurblį arba kai išimta baterija.
	

	4.13.
	Ekrane rodomos reikšmės infuzijos metu: 
	1. Infuzijos greitis;
2. Likęs suleisti infuzijos tūris;
3. Infuzuotas tūris; 
4. Infuzijos trukmė.
5. Naudojamo maitinimo šaltinio indikacija (elektros tinklas ar vidinis akumuliatorius); 
6. Būsenos „vyksta infuzija“ indikacija; 
7. Vaisto pavadinimas;
8. Aliarminės situacijos;
9. Aliarmo priežastys.
	

	4.14.
	Vizualiniai bei akustiniai įspėjimai, nenutraukiantys infuzijos (priešaliarminė būsena)
	1. Infuzija beveik baigta arba infuzijos laikas beveik pasibaigė;
2. Baterija beveik tuščia.
	

	4.15.
	Vizualiniai bei akustiniai aliarmai su automatinio infuzijos sustabdymo funkcija
	Infuzinė tūrinė pompa turi automatinę STOP funkciją, kuri kontroliuoja šiuos parametrus:
1. Oras infuzinėje sistemoje;
2. Infuzijos pabaiga;
3. Okliuzija;
4. Baterijos signalas;
5. Techninis signalas arba lygiavertis – blokuota pompos pavara arba sistemos klaida.
	

	4.16.
	Programuojant infuziją galima pasirinkti (naudojant vaistų biblioteką)
	1. Vaistą;
2. Vaisto koncentraciją.
	

	4.17.
	Pompos būklės spalvinis
(-iai) indikatorius (-iai)
	Būtina, ne mažiau 3 lygių:
1. Normali būsena (vyksta infuzija);
2. Perspėjimas, esant darbo sutrikimams;
3. Aliarmas, esant kritinei situacijai. 
	

	4.18.
	Pompos maitinimo galimybės:
	1. Nuo vidinio akumuliatoriaus (akumuliatorius (-iai) pateikiami kartu su įranga).
2. Iš centralizuoto elektros energijos aprūpinimo bloko (infuzinius prietaisus integruojančio/laikančio įrenginio).
	

	4.19.
	Pompos darbo iš akumuliatoriaus trukmė
	Ne mažiau kaip 4 val.
	

	4.20.
	Pompos ekranas
	Ne mažesnis kaip 4 colių įstrižainės.
	

	4.21.
	Programinės įrangos atnaujinimas
	Būtina programinės įrangos atnaujinimo galimybė
	

	4.22.
	Įrenginio sąsajos
	1. Jungtis (-ys) personalo iškvietimo pultelio prijungimui arba jungtis (-ys) personalo iškvietimo pultelio prijungimui yra įrengta prietaisus integruojančiame įrenginyje;
2. Infraraudonųjų spindulių arba multifunkcinė (arba lygiavertė) sąsaja pompos komunikavimui su infuzinius prietaisus integruojančiu / laikančiu įrenginiu belaidžiu būdu.
	

	4.23.
	Vaistų biblioteka
	1. Maksimali vaistų bibliotekos talpa – ne mažiau kaip 3 800 vaistų įrašų;
2. Vaistų grupavimui galima sukurti ne mažiau kaip 19 skirtingų vartotojo apibrėžtų vaistų kategorijų.
	

	4.24.
	Pauzės (budėjimo) režimas
	Pompa turi budėjimo režimą. Budėjimo laiko nustatymo ribos ne siauresnės kaip nuo 1 min. iki 24 val.
	

	4.25.
	Duomenų užrakinimo galimybė
	Pompa turi duomenų užrakinimo (apsaugos nuo nesankcionuoto darbinių nustatymų keitimo) arba lietimui jautraus ekrano užrakinimo funkciją
	

	4.26.
	Papildomi funkciniai reikalavimai
	1. Slėgio infuzinėje sistemoje stebėjimas;
2. Galima automatiškai ar rankiniu būdu nustatyti naktinį režimą (sumažinamas ekrano ir kitų indikatorių ryškumas);
3. Apsauga nuo nekontroliuojamos skysčių tėkmės;
4. Oro iš ilginamojo vamzdelio pašalinimo funkcija;
5. Pauzės (laikino infuzijos sustabdymo) funkcija;
6. Klaviatūros arba ekrano užrakinimo funkcija;
7. Galimybė nestabdant infuzijos keisti infuzijos greitį;
	

	4.27.
	Pompos svoris
	Ne daugiau 3 kg
	

	4.28.
	Pompos klasifikacija
	1. Atspari defibriliacijai;
2. I arba II apsaugos klasė pagal IEC/EN60601-1 (arba lygiavertė).
3. Apsauga nuo kietų objektų ir skysčių patekimo į prietaiso vidų ne žemesnė nei IP22 klasė.
	

	4.29.
	Kartu su pompa pateikiama dokumentacija
	1. Naudojimo instrukcija lietuvių ir anglų kalba; 
2. Serviso dokumentacija lietuvių arba anglų kalba:
a) Struktūrinė schema ir/arba atskirų blokų funkcijų aprašymas;
b) Instaliavimo instrukcijos;
c) Funkcionalumo patikrinimo instrukcijos;
d) Aptarnavimo instrukcijos;
e) Gedimų nustatymo instrukcijos;
f) Išardymo-surinkimo instrukcijos;
g) Atsarginių dalių katalogas;
h) Periodinio techninės būklės tikrinimo instrukcijos;
i) Derinimo/kalibravimo instrukcijos (taikoma, jei šios procedūros yra numatytos siūlomos įrangos gamintojo);
j) Programinė įranga, serviso slaptažodžiai bei aparatūriniai „raktai“ b), c), d), e), h) ir i) punktuose nurodytiems darbams atlikti (taikoma, jei šios priemonės yra numatytos siūlomos įrangos gamintojo).
	

	5.
	Pakrovimo įranga
	Siūloma sistema turi būti pateikiama su visa reikalinga akumuliatorių įkrovimo  įranga.
	

		6.
	Garantinis laikotarpis
	≥ 36 mėnesiai
	

	7.
	Tinklinė integracija
	Infuzinės švirkštinės pompos ir infuzinės tūrinės pompos turi turėti tinklinę sąsają – laidinę (LAN/Ethernet) ir/arba belaidę (Wi-Fi). Tinklinė sąsaja gali būti realizuota pompose arba infuzinius prietaisus integruojančiame / laikančiame įrenginyje (stotelėje).
Jei siūloma Wi-Fi sąsaja, turi būti palaikoma WPA2 (IEEE 802.11i) saugumo standartas arba lygiavertis. 
	

	8.
	Galimybė ateityje integruoti su centralizuota duomenų valdymo sistema
	Siūloma sistema turi būti techniškai parengta ateityje, įsigijus atitinkamą programinę įrangą, užtikrinti automatizuotą pompų duomenų rinkimą, monitoravimą bei duomenų siuntimą ir gavimą iš/į ligoninės informacinę sistemą.
	

	9.
	Žymėjimas CE ženklu
	Būtinas (kartu su pasiūlymu privaloma pateikti žymėjimą CE ženklu liudijančio galiojančio dokumento (CE sertifikato arba EB atitikties deklaracijos) kopiją)
	

	10.
	Vartotojų apmokymas	
	Vartotojų apmokymas naudoti įrangą įskaičiuotas į pasiūlymo kainą.
	

	11.
	Techninio personalo apmokymas
	LSMU ligoninės Kauno klinikų Medicininės technikos tarnybos inžinierių apmokymas atlikti įrangos pogarantinę techninę priežiūrą įskaičiuotas į pasiūlymo kainą
	

	12.
	Įrangos pristatymas ir instaliavimas
	Įrangos pristatymo, iškrovimo, pervežimo į instaliavimo vietą, instaliavimo (įskaitant sumontavimą, pajungimą bei testavimą), po instaliavimo likusių įpakavimo medžiagų išvežimo (utilizavimo) išlaidos įskaičiuotos į pasiūlymo kainą.
	

	13.
	Galimybė įsigyti originalias (arba joms lygiavertes) atsargines dalis
	Tiekėjas turi užtikrinti galimybę įsigyti siūlomos prekės originalias (arba joms lygiavertes) atsargines dalis (jų tiekimą rinkai) ne trumpiau kaip 5 metus (prašome nurodyti konkrečią trukmę) nuo prekės garantinio laikotarpio pabaigos, išskyrus atvejus, kai siūlomos prekės originalios (arba joms lygiavertės) atsarginės dalys dėl objektyvių priežasčių negali būti tiekiamos Lietuvos Respublikos rinkai (būtinas tiekėjo ir/arba gamintojo atitinkamas patvirtinimas). 
Pastaba: Reikalavimas taikomas vadovaujantis Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2022 m. gruodžio 13 d. įsakymu Nr. D1-401 patvirtinto aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašo II skyriaus 4.4.4.4 punktu.
	




Pastabos, papildomi reikalavimai:
 
Viešojo pirkimo komisijai pareikalavus, įvertinimui/išbandymui  turi būti pateiktas siūlomos prekės pavyzdys.


4 pirkimo dalis. Enterinio maitinimo pompa (kiekis 16 vnt.)

	Eil.
Nr.
	Pavadinimas
(specifikacija)
	Reikalaujamos parametrų reikšmės
	Siūlomos parametrų reikšmės

	1.
	Paskirtis
	Programuojama pompa enterinio maitinimo tirpalams infuzuoti
	

	2.
	Enterinio maitinimo pompos darbo režimai
	1. Pastovaus (nuolatinio) maitinimo režimas.
2. Kintamo maitinimo režimas (porcijomis pasirinktais laiko intervalais).
3. Automatinio sistemos užpildymo režimas.
	

	3.
	Reguliuojami infuzijos parametrai:
	

	3.1.
	Infuzijos greitis
	1. Reguliuojamas ne siauresnėse ribose kaip 
1–400 ml/val.;
2. Reguliavimo žingsnis ≤ 1 ml/val.
	

	3.2.
	Infuzijos tūris
	1. Reguliuojamas ne siauresnėse ribose kaip 1–3000 ml;
2. Reguliavimo žingsnis:
2.1. ≤ 1 ml, kai tūris nuo 1 ml iki 49 ml;
2.2. ≤ 50 ml, kai tūris nuo 50 ml.
	

	3.3.
	Infuzijos laikas
	Reguliuojamas ne siauresnėse ribose kaip 
1–24 val. arba infuzijos trukmė apskaičiuojama automatiškai (keičiant tirpalo tūrį ir/arba srautą) ir infuzija gali trukti ne siauresnėse ribose kaip 1–24 val.
	

	3.4.
	Smūginės dozės (boliuso) greitis
	1. Reguliuojamas ne siauresnėse ribose kaip 
1–400 ml/val.;
2. Reguliavimo žingsnis ≤ 1 ml/val.
	

	3.5.
	Smūginės dozės (boliuso) tūris
	1. Reguliuojamas ne siauresnėse ribose kaip 
1–1000 ml;
2. Reguliavimo žingsnis:
2.1. ≤ 1 ml, kai tūris nuo 1 ml iki 49 ml;
2.2. ≤ 50 ml, kai tūris nuo 50 ml.
	

	3.6.
	Intervalas tarp smūginių dozių (boliusų)
	1. Reguliuojamas ne siauresnėse ribose kaip 
1–12 val.;
2. Reguliavimo žingsnis ≤ 1 val.
	

	4.
	Infuzijos greičio paklaida
	Ne daugiau kaip ±10%
	

	5.
	Infuzijos metu ekrane rodoma informacija
	1. Infuzijos greitis;
2. Infuzijos trukmė arba laikas, likęs iki infuzijos pabaigos;
3. Bendras tūris; 
4. Boliuso greitis;
5. Boliuso tūris;
6. Aliarminės situacijos; 
7. Aliarmo priežastys;
	

	6.
	Vizualiniai bei akustiniai aliarmai su automatinio infuzijos sustabdymo funkcija
	Kontroliuojami parametrai:
1. Okliuzija (spaudimas infuzinėje sistemoje);
2. Oro infuzinėje sistemoje arba lašų jutiklio aliarmas;
3. Infuzijos pabaiga (infuzijos tūris suleistas);
4. Baterijos signalas (baterija išsikrovė);
5. Techninis signalas;
	

	7.
	Apsauga nuo nekontroliuojamos skysčių tėkmės
	Infuzinės sistemos spaustukas automatiškai uždaromas atidarius enterinės pompos duris
	

	8.
	Spalvinė indikacija
	1. Yra enterinės mitybos pompos būklės spalvinė indikacija;
2. Ne mažiau kaip dvi skirtingos spalvos;
	


	9.
	Nakties režimas
	Nakties režimas sumažina ekrano ir LED indikatoriaus ryškumą
	

	10.
	Klaviatūros arba ekrano užrakinimo funkcija
	Klaviatūros arba ekrano užrakinimas, kad būtų išvengta netyčinio paspaudimo/prilietimo
	

	11.
	Duomenų užrakinimas
	Prieigos kodu apsaugota galimybė keisti infuzijos nustatymus arba atlikti techninę priežiūrą (serviso aptarnavimą)
	

	12.
	Paskutinės programos ir duomenų išsaugojimas
	Yra paskutinės programos ir duomenų išsaugojimo funkcija
	

	13.
	Enterinės mitybos pompos kartu su laikikliu svoris
	≤ 2 kg
	

	14.
	Enterinės mitybos pompos darbo laikas, maitinant iš naujo pilnai įkrauto akumuliatoriaus
	Ne mažiau kaip 15 val., esant infuzijos greičiui ne mažesniam kaip 100 ml/val.
	

	15.
	Tvirtinimas prie infuzijos stovo ir konsolės
	Pompa komplektuojama su tvirtinimo elementais, skirtais montuoti prie infuzijos stovo ir konsolės.
	

	16.
	Enterinės mitybos pompos naudojami elektros maitinimo šaltiniai
	1. Iš 230 V, 50 Hz elektros tinklo;
2. Nuo vidinio akumuliatoriaus;
	

	17.
	Reikalavimai akumuliatoriui
	1. Ličio jonų arba NiMH baterija (arba lygiavertė);
2. Akumuliatoriaus pakrovimo laikas ne daugiau kaip 6 val.

	

	18.
	Klasifikacija
	1. Atspari defibriliacijai;
2. II apsaugos klasė pagal IEC/EN 60601-1 (arba lygiavertė);
3. Apsauga nuo kietų dalelių ir skysčių patekimo į pompos vidų – ne mažiau kaip IP25.
	

	19.
	Komplektacijoje
	1. Pakrovėjas arba pakrovimo laidas;
2. Komplektuojama kartu su laikikliu (-iais) ir rankena;
	

	20.
	Garantinis laikotarpis
	≥ 36 mėnesiai
	

	21.
	Žymėjimas CE ženklu
	Būtinas (kartu su pasiūlymu privaloma pateikti žymėjimą CE ženklu liudijančio galiojančio dokumento (CE sertifikato arba EB atitikties deklaracijos) kopiją)
	

	22.
	Įrangos pristatymas ir instaliavimas

	Įrangos pristatymo, iškrovimo, pervežimo į instaliavimo vietą, instaliavimo, po instaliavimo likusių įpakavimo medžiagų išvežimo (utilizavimo) išlaidos įskaičiuotos į pasiūlymo kainą
	

	23.
	Vartotojų apmokymas
	Vartotojų apmokymas naudoti įrangą įskaičiuotas į pasiūlymo kainą
	

	24.
	Techninio personalo apmokymas
	LSMU ligoninės Kauno klinikų Medicininės technikos tarnybos inžinierių apmokymas atlikti įrangos pogarantinę techninę priežiūrą įskaičiuotas į pasiūlymo kainą
	

	25.
	Kartu su įranga pateikiama dokumentacija
	1. Naudojimo instrukcija lietuvių ir anglų kalba;
2. Serviso dokumentacija lietuvių arba anglų kalba:
a) Struktūrinė schema ir/arba atskirų blokų funkcijų aprašymas;
b) Instaliavimo instrukcijos;
c) Funkcionalumo patikrinimo instrukcijos;
d) Aptarnavimo instrukcijos;
e) Gedimų nustatymo instrukcijos;
f) Išardymo-surinkimo instrukcijos;
g) Atsarginių dalių katalogas;
h) Periodinio techninės būklės tikrinimo instrukcijos;
i) Derinimo/kalibravimo instrukcijos (taikoma, jei šios procedūros yra numatytos siūlomos įrangos gamintojo);
j) Programinė įranga, serviso slaptažodžiai bei aparatūriniai „raktai“ b), c), d), e), h) ir i) punktuose nurodytiems darbams atlikti (taikoma, jei šios priemonės yra numatytos siūlomos įrangos gamintojo).
	

	26.
	Galimybė įsigyti originalias (arba joms lygiavertes) atsargines dalis
	Tiekėjas turi užtikrinti galimybę įsigyti siūlomos prekės originalias (arba joms lygiavertes) atsargines dalis (jų tiekimą rinkai) ne trumpiau kaip 5 metus (prašome nurodyti konkrečią trukmę) nuo prekės garantinio laikotarpio pabaigos, išskyrus atvejus, kai siūlomos prekės originalios (arba joms lygiavertės) atsarginės dalys dėl objektyvių priežasčių negali būti tiekiamos Lietuvos Respublikos rinkai (būtinas tiekėjo ir/arba gamintojo atitinkamas patvirtinimas). 
Pastaba: Reikalavimas taikomas vadovaujantis Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2022 m. gruodžio 13 d. įsakymu Nr. D1-401 patvirtinto aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašo II skyriaus 4.4.4.4 punktu.
	





Pastabos, papildomi reikalavimai:
 
Viešojo pirkimo komisijai pareikalavus, įvertinimui/išbandymui  turi būti pateiktas siūlomos prekės pavyzdys.

[bookmark: _Hlk102108151][bookmark: _Hlk102108770]5 pirkimo dalis. Transkutaninė kraujo dujų sistema (kiekis 1 vnt.)

	Eil. 
Nr.
	Parametrai (specifikacija)
	Reikalaujamos parametrų reikšmės
	Siūlomos parametrų reikšmės

	1.
	Sistemos paskirtis
	Portatyvinė transkutaninė kraujo dujų stebėjimo sistema, skirta monitoruoti dalinį (parcialinį) anglies dioksido slėgį (tcpCO2) ir dalinį (parcialinį) deguonies slėgį (tcpO2), naudojant jutiklį
	

	2.
	Skaitmeninis transkutaninis monitorius
	
	

	2.1.
	Transportabilumas
	Monitorius su vidine baterija, užtikrinančia autonominį elektros maitinimą, ne didesnis kaip 30 x 20 x 20 cm, ne didesnio kaip 2,5 kg svorio (įskaitant bateriją)
	

	2.2.
	Ekranas monitoriaus valdymui ir duomenų atvaizdavimui
	Lietimui jautrus, ne mažesnės nei 22 cm įstrižainės
	

	2.3.
	Duomenų pateikimas ekrane
	Lietuvių kalba
	

	2.4.
	Monitoriaus rodmenys

	1.  pCO2, pO2 įspėjamųjų signalų ribos;
2.  pCO2, pO2 interaktyvios tendencijos;
3.  pCO2, pO2 ir santykinės kaitinamosios galios (RHP) detalus vaizdas;
4.  pCO2, pO2, santykinės kaitinamosios galios (RHP) bazinės reikšmės;
5.  Būsenos ikonos ir/arba pranešimai (pavyzdžiui, likusi stebėjimo trukmė);
6.  Įvykių fiksavimas (pavyzdžiui, arterinio kraujo dujų mėginys).
	

	2.5.
	Jutiklio kalibracija
	Monitoriuje integruota jutiklio kalibravimo kamera. Automatinės kalibracijos funkcija užtikrina, kad sistema yra paruošta naudoti, jei jutiklis laikomas kalibracijos kameroje.
	

	2.6.
	Optimali jutiklio temperatūra (gamyklinis nustatymas)
	43 °C 
	

	2.7.
	Jutiklio temperatūros nustatymo konfiguravimas
	Temperatūros keitimo ribos ne siauresnės nei nuo 37 iki 44 °C, keitimo žingsnis ne didesnis nei 0,5 °C.
	

	2.8.
	Vartotojo aktyvuojama jutiklio pradinio pašildymo funkcija, skirta pagreitinti  perfuziją bei rezultatų gavimą
	Būtina. Vartotojui suaktyvinus šią funkciją, jutiklio temperatūra trumpam padidinama 
	

	2.9.
	Maksimali pasirenkama matavimų trukmė
	Ne mažiau nei 12 val.
	

	2.10.
	Matavimų laiko skaičiavimas 
	Monitorius turi laikmatį, rodantį likusį matavimų laiką.
	

	2.11.
	Duomenų (pCO2, pO2) atnaujinimo dažnis
	Ne rečiau nei kas 1 sekundę 
	

	2.12.
	Įspėjamųjų signalų sistema
	1. Vizualinis ir garsinis signalai praneša apie per aukštą/ per žemą pCO2, pO2 ir apie sisteminius monitoriaus veikimo sutrikimus; 
2. Turi būti galimybė vartotojui laikinai nutildyti arba visiškai išjungti garsinius signalus.
	

	2.13.
	Tiriamos kūno vietos apsauga 
	Pasibaigus matavimų laikui saugos funkcija sumažina jutiklio temperatūrą
	

	2.14.
	Įspėjimo, atėjus laikui keisti pasibaigusio tarnavimo resurso jutiklio membraną, funkcija
	Monitorius turi įspėjimo, atėjus laikui keisti pasibaigusio tarnavimo resurso jutiklio membraną, funkciją
	

	2.15.
	Matavimų rezultatų išsaugojimas
	Monitoriaus atmintyje išsaugomi ne mažiau nei 1 metų matavimų rezultatai, sukaupti duomenis atnaujinant 1 sekundės intervalu
	

	2.16.
	Ryšio su išoriniais įrenginiais sąsajos
	1. Serijinė RS-232 jungtis monitoriaus sujungimui su  kitais diagnostiniais įrenginiais (polisomnografais, paciento gyvybinių funkcijų monitoriais);
2. Laidinio tinklo (LAN) jungtis;
3. Belaidžio tinklo (WLAN) sąsaja;
4. Analoginės 0 - 1 V išvestys (pCO2, pO2);
5. Sąsaja personalo iškvietimui.
	

	2.17.
	Monitoriaus elektros maitinimas 
	1. Iš 230 V, 50 Hz elektros tinklo;
2. Nuo vidinės baterijos, užtikrinančios prietaiso veikimą ≥ 3 val. 
	

	3.
	Anglies dioksido parcialinio slėgio (tcpCO2) matavimas:
	
	

	3.1.
	Matavimo ribos (ne siauresnės už nurodytas)
	Nuo 5 iki 200 mmHg 
	

	3.2.
	Dreifas
	≤ 1 %/val.
	

	3.3.
	Jutiklio reagavimo trukmė, CO2 koncentracijai esant intervale nuo 0 iki 90% 
	≤ 70 sekundžių
	

	3.4.
	Tikslumas (matavimo paklaida)

	Ne daugiau kaip ± 5 mmHg visame matavimo diapazone
	

	3.5.
	Stabilizacija
	Įsijungus jutiklio stabilizavimo režimui, monitorius apie tai signalizuoja ir rodo stabilizavimo būseną. 
	

	4.
	Deguonies parcialinio slėgio (tcpO2) matavimas:
	
	

	4.1.
	Matavimo ribos (ne siauresnės už nurodytas)
	Nuo 0 iki 800 mmHg 
	

	4.2.
	Dreifas
	≤ 1 %/val.
	

	4.3.
	Jutiklio reagavimo trukmė, O2 koncentracijai esant intervale nuo 0 iki 90%
	≤ 25 sekundės
	

	4.4.
	Tikslumas (matavimo paklaida)

	1. Ne daugiau kaip ± 5 mmHg, O2 koncentracijai esant intervale nuo 0 iki 20,9%;
2. Ne daugiau kaip ±10%, O2 koncentracijai esant intervale nuo 20,9% iki 100%;
3. Ne daugiau kaip ± 5 mmHg arba ne daugiau kaip ±10%, O2 koncentracijai esant 20,9%.
	

	5. 
	Reikalavimai tcpCO2/tcpO2 matavimo jutikliui:
	
	

	5.1.
	Jutiklio tipas
	Stow-Severinghaus tipo pCO2 jutiklis, kombinuotas su Clark tipo pO2 jutikliu (arba lygiavertis)
	

	5.2.
	Jutiklio kaitinimo galios keitimo ribos (ne siauresnės už nurodytas)
	Nuo 0 iki 999 mW
	

	5.3.
	Jutiklio temperatūros tikslumas (paklaida) 
	Ne daugiau kaip ± 0,2 °C temperatūros intervale nuo 37 iki 44 °C
	

	5.4.
	Jutiklio konstrukcinės savybės
	Jutiklis daugkartinio naudojimo, atsparus vandeniui, tinkamas naudoti suaugusiems, vaikams ir kūdikiams.
	

	5.5.
	Elektroninė atmintis
	Jutiklyje įdiegta elektroninė atmintis, kurioje laikomos pCO2 ir pO2 kalibravimo reikšmės ir kiti susiję jutiklio duomenys
	

	5.6.
	Jutiklio membranos apsauga
	Jutiklio membrana uždengta apsaugine plokštele
	

	5.7.
	Jutiklio membranos keitimas
	1. Gamintojo numatytas membranos keitimo dažnumas kas ≤ 28 dienas; 
2. Membranos keitimo mechanizmas nereikalaujantis sukamųjų judesių (užtikrinantis nesudėtingą ir tikslų membranos pakeitimą). 
	

	5.8.
	Jutiklio kalibracija 
	Kas ≤ 12 valandų arba pakeitus membraną
	

	5.9.
	Jutiklio kabelis
	1. Kabelio ilgis ≥ 3 m; 
2. Kabelio paviršius atsparus dezinfekavimo priemonėms.
	

	5.10.
	Standarto ISO 10993-1 „Biologinis medicininių prietaisų įvertinimas – 1 dalis: įvertinimas ir testavimas naudojant rizikos valdymo procesą“ reikalavimų atitiktis
	Jutiklis atitinka standarto ISO 10993-1 „Biologinis medicininių prietaisų įvertinimas – 1 dalis: įvertinimas ir testavimas naudojant rizikos valdymo procesą“ reikalavimus dėl paviršinių prietaisų, liečiančių žmogaus odą, įvertinimas apima ląstelių citotoksiškumą, odos dirginimą ir jautrumo padidėjimo galimybę (būtina kartu su pasiūlymu pateikti tai patvirtinančius dokumentus).
	

	5.11.
	Stabilių pCO2 ir pO2 matavimo reikšmių gavimo pagreitinimas
	Įdiegta funkcija, pagreitinanti stabilių pCO2 ir pO2 matavimo reikšmių gavimą po jutiklio uždėjimo
	

	5.12
	Kūno vietos, tinkamos tcpCO2/tcpO2 stebėjimui (jutiklio uždėjimui)
	Sritis po raktikauliu, pilvas, žastas, dilbis, vidinė ir išorinė šlaunies sritys, nugara, krūtinė, kaklo šonas, kakta.
	

	6.
	Sistemos komplektacija
	1. Transkutaninis monitorius – 1 vnt.
2. Jutiklis tcpO2 ir tcpCO2 matavimui – 
1 vnt.
3. Kalibracinių dujų balionėlis – 1 vnt.
4. Membranų rinkinys (ne mažiau 12 vnt. rinkinyje) – 1 vnt.
5. Vienkartinių lipdomų, ne mažesnio kaip 30 mm skersmens žiedų, skirtų  jutiklio pritvirtinimui prie paciento odos, rinkinys (rinkinyje ne mažiau kaip 60 vnt. žiedų ir kontaktinis skystis)  – 1 vnt.
	

	6.1.
	Reikalavimai komplektuojamų jutiklio tvirtinimo žiedų klijams (lipniai žiedo dangai)
	Klijų tinkamumas naudoti sąlytyje su žmogaus oda nustatytas atlikus bent kelis „in vitro“ ir „in vivo“ įvertinimus (būtina kartu su pasiūlymu pateikti tai patvirtinančius dokumentus).
	

	7.
	Priedai sistemos komponentų sujungimui ir funkcionalumo užtikrinimui
	Pateikiami visi reikiami priedai sistemos sujungimui bei techninėje specifikacijoje reikalaujamų funkcijų užtikrinimui (būtinas atitinkamas tiekėjo patvirtinimas)
	

	8.
	Įrangos pristatymas, iškrovimas, pervežimas į instaliavimo vietą, instaliavimas, po instaliavimo likusių įpakavimo medžiagų išvežimas (utilizavimas) 
	Įrangos pristatymo, iškrovimo, pervežimo į instaliavimo vietą, instaliavimo, po instaliavimo likusių įpakavimo medžiagų išvežimo (utilizavimo) išlaidos įskaičiuotos į pasiūlymo kainą
	

	9.
	Medicininio personalo apmokymas
	Medicininio personalo apmokymas naudoti įrangą įskaičiuotas į pasiūlymo kainą
	

	10.
	Techninio personalo apmokymas
	LSMU ligoninės Kauno klinikų Medicininės technikos tarnybos inžinierių apmokymas atlikti įrangos pogarantinę techninę priežiūrą įskaičiuotas į pasiūlymo kainą
	

	11.
	Kartu su įranga pateikiama dokumentacija
	1. Naudojimo instrukcija lietuvių kalba;
2. Serviso dokumentacija lietuvių arba anglų kalba:
a) struktūrinė schema ir/arba atskirų blokų funkcijų aprašymas;
b) instaliavimo instrukcijos;
c) funkcionalumo patikrinimo instrukcijos;
d) aptarnavimo instrukcijos;
e) gedimų nustatymo instrukcijos;
f) išardymo-surinkimo instrukcijos;
g) atsarginių dalių katalogas;
h) periodinio techninės būklės tikrinimo instrukcijos;
i) derinimo/kalibravimo instrukcijos (taikoma, jei šios procedūros yra numatytos siūlomos įrangos gamintojo);
j) programinė įranga, serviso slaptažodžiai bei aparatūriniai „raktai“ b), c), d), e), h) ir i) punktuose nurodytiems darbams atlikti (taikoma, jei šios priemonės yra numatytos siūlomos įrangos gamintojo).
	

	12.
	Garantijos sąlygos

	1. Garantinis laikotarpis visam įrangos komplektui (išskyrus eksploatacinius priedus)  ≥ 36 mėnesiai;
2. Į garantiją įskaičiuotas  nemokamai atliekamas įrangos remontas, įskaitant remontui atlikti reikalingas detales bei medžiagas, o taip pat ir gamintojo rekomenduojamu periodiškumu, tačiau ne rečiau kaip  1 kartą per metus (baigiantis pirmiems, antriems ir tretiems eksploatavimo metams) nemokamai atliekama techninė priežiūra, įskaitant techninei priežiūrai atlikti reikalingas detales ir medžiagas. Reikalavimai netaikomi garantijos sąlygų neatitinkančių gedimų atvejams, kai įranga sugenda dėl vartotojo kaltės.
3. Specialisto atvykimo įrangos gedimų šalinimui laikas - ne vėliau kaip per 3 darbo dienas nuo iškvietimo gavimo.
	

	13.
	Galimybė įsigyti originalias (arba joms lygiavertes) atsargines dalis
	Tiekėjas turi užtikrinti galimybę įsigyti siūlomos prekės originalias (arba joms lygiavertes) atsargines dalis (jų tiekimą rinkai) ne trumpiau kaip 5 metus (prašome nurodyti konkrečią trukmę) nuo prekės garantinio laikotarpio pabaigos, išskyrus atvejus, kai siūlomos prekės originalios (arba joms lygiavertės) atsarginės dalys dėl objektyvių priežasčių negali būti tiekiamos Lietuvos Respublikos rinkai (būtinas tiekėjo ir/arba gamintojo atitinkamas patvirtinimas). 
Pastaba: Reikalavimas taikomas vadovaujantis Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2022 m. gruodžio 13 d. įsakymu Nr. D1-401 patvirtinto aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašo II skyriaus 4.4.4.4 punktu.
	





Pastabos, papildomi reikalavimai:
 
Viešojo pirkimo komisijai pareikalavus, įvertinimui/išbandymui  turi būti pateiktas siūlomos prekės pavyzdys.
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